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` Jaudinanti yra ¾inia, kuri± tiesiog tada perdavì mums
brolis Pearry i¹ Dievo ®od¾io. Kaip teisingai yra tai, kad

“Mes apribojame Diev± ir nustatome laik± Dievui; bet Jis yra
Am¾inas, mes negalime to daryti”. Taigi ¹ç vakar± mþsù dar
kai kas laukia,tai komunija.
2 Tris metus a¹ laukiau, kad ba¾nyèia persikeltu ç Tukson±,
bet ji yra èia. Taip, mes esame_mes esame èia. Taigi, mes
dìkojame Vie¹paèiui, Jis tiesiog leido mums palaukti iki ¹iol,
kada mes sugebìsime tai suprasti.
3 Taigi, yra vienas dalykas, kurç a¹ norìèiau pasakyti tiesiog
prie¹ mums pradedant komunij±, o yra tai, jog a¹ tikiu, kad
dien±, kuri± gyvename, mes pamatìme ganìtinai, jog mes
turime i¹ tikrujù atiduoti (vis±) visk± mþsù gyvenime Dievui.
Mes_mes turìtume i¹ tikrùjù tarnauti Dievui. A¹ tikiu, kad Jis
palaimino mus tiesioginiu atsakymu pagal ©vent±jç Ra¹t±.
Kaip brolis Pearry pasakì apie tai prie¹ kelet± minuèiù, kad
mes_mes esame_mes esame tame laike. Mes nesame akli,
mes_mes_mes matome, kad mes esame èia, mes_mes
atvykome.
4 Ir mes taip pat galime apsidairyti ir pamatyti t± keli±, kai
¾mogaus protas palieka ¾mones. ©tai, mes_mes negalime
pasilikti dar ilgiau, mes bþtume visi¹ko pami¹imo çstaigoje,
visas pasaulis bþtù. Matote? Taigi mes_mes esame galutiniame
laike.
5 Dabar, kada brolis Pearry u¾baigì ten, matydamas, jog
¹itie dalykai yra teisingi, tai pamatykite, kad jie yra teisingi,
jie nìra mitas. Jie nìra tiesiog ka¾kas, k± mes çsivaizduojame.
Jie yra tai, k± mums tiesiogiai davì Dievo ®odis ir aprei¹kì
vie¹ai prie¹ais mus, i¹ to mes ¾inome, kad esame èia. Mes_mes
ne¾inome, kaip ilgai dabar, kadangi mes vìl sugrç¾tame prie
laikrod¾io, jþs matote, kelinta tai valanda. Bet mes
esame^mes ¾inome, kad mes-mes esame èia, mes esame tame
laike. Ar Dievo laikas, a¹ çsivaizduoèiau^
6 Ka¾kas kart± pateikì nedidelê analizê, kurç bylojo, kad,
jeigu Dievas elgtùsi su juo atitinkamai^jeigu Jis ketintù
padalyti laik±, vienas—vienas tþkstantis metù yra tik viena
diena. Taigi, jeigu ¾mogus gyventù septyniasde¹imt metù, tai
tik bþtù kelios Dievo laiko minutìs. Matote? Gerai, ir pasakì,
kad, jei tai bþtù keturiasde¹imt metù, tai netgi nereik¹tù laiko,
beveik, Jis galìtù mirktelìti Savo akimi. Matote? Matote,
tiesiog tai rodo, kaip greitai visa tai vyksta, jeigu bþtù laikas
padalytas; kurio Jis neturi, jokio laiko. Taigi Jis tiesiog yra
Am¾inas.
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7 A¹ manau, tai buvo Sara, tenai^arba, ne, Juozapas, kit±
vakar±, kalbìjo man ir broliui Pearry, pasakì: “Tìveli, kur,
kada Dievas pasirodì? I¹ kur Jis atìjo?” Matote? “Jis turìjo
turìti prad¾i±, ar ne? Ar Jis neturìjo prasidìti?”
8 A¹ pasakiau: “Ne. Bet kas, kas turi prad¾i±, turi ir pabaig±,
taèiau, kas neturìjo prad¾ios, neturi ir pabaigos”. Bet, ¾inoma,
jam yra de¹imt metù, tai buvo i¹ dalies tikras k±snis jam.
Matote? Ir kaip jis galìjo suvokti tai, ¾inodamas, jog ka¾kas
niekad nebuvo prasidìjês? Ne tiktai jam, tai yra ir man. Dabar,
matote, tai yra tiesiog did¾iulì porcija man, kaip visgi tai
prasidìjo.
9 Dabar mes èia pastebìsime tai, kas i¹ tikrùjù yra ¹venta.
10 Prie¹ kelias dienas a¹ buvau pakviestas pas labai puikius
Krik¹èionis d¾entelmenus, kurie—kurie niekad neturìjo ¹ito, ir
jis suprato, kad mes priimame komunij± pa¾od¾iui. Jie priima
jù taip vadinam± “dvasinê komunij±”. Ir kuriai, taip pat
komunijai, a¹ pasakyèiau, kad tinka, todìl kad komunikavimas
rei¹kia “kalbìti”, matote. Ir brolis, paduodantis man ¹it±
©vent± Ra¹t±, pasakì: “Broli Branhamai, ar tu nemanai
dabar^”
11 Dabar, prie¾astis, dìl ko a¹ tai sakau^Viskas gerai, broli
Pearry? [Brolis Pearry Greenas atsako: “®inoma”.—Red.]
Matote, ta prie¾astis, dìl ko a¹ tai sakau, yra, kad jþs
suprastumìt, k± jþs darote. Jþs ne^jeigu jþs çeinat ç ka¾k±
aklai, tai jþs ne¾inote kur, k± jþs darote. Jþs negalite turìti
netgi pasitikìjimo, jeigu ne¾inote, k± darote. Bet jþs privalote
suprasti, k± darote ir kodìl jþs tai darote.
12 Jis pasakì: “Dabar, jeigu mes paimsime Dievo ®odç, ar
nìra Dievas tai, k± mes imame?”
13 A¹ pasakiau: “Tikrai teisybì, pone, tai yra tiesa. Bet mes
skaitome èia, kad jie i¹ tikrùjù^Paulius mokì, priimdamas
pa¾od¾iui Vie¹paties vakarienê. ‘Tai darykite Mano
atminimui’,—sakì Jìzus. ‘Kiek kartù jþs valgote tai Mano
atminimui, jþs skelbiate Vie¹paties mirtç, kol Jis ateis’.”
Matote? Dabar, mums reikia priimti tai.
14 Mes suprantame, kad ¹ventas Paulius, kuris çvedì tai
Ba¾nyèioje, bþdamas Naujojo Testamento prana¹as. Petras,
Jokþbas, Jonas, visi jie para¹ì (na Matas, Markas, Lukas), k±
Jìzus darì, kaip ra¹tininkai. Bet Paulius çvedì tvark±, jis
buvo—jis buvo Naujojo Testamento prana¹as. Lygiai kaip Mozì
i¹ìjo ç dykum±, kad gautù çkvìpim± para¹yti penkias Knygas
i¹—i¹^pirmas penkias Biblijos Knygas, taigi, Paulius taip pat
i¹ìjo ç dykum± ir gavo çkvìpim± i¹ Dievo çvesti tvark± Naujojo
Testamento Ba¾nyèioje ir sujungti J± su Sen±j±.
15 Kur jie turìjo aukojam± avinìlç, tad Izraelis laikìsi to dìl
atsiminimo. Jis buvo i¹ tikrùjù panaudotas vien± kart±,
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i¹einant i¹ Egipto. Bet po to jie laikìsi to, kaip atminimo, per
vis± laikotarpç. Taigi, “jeigu çstatymas, bþdamas ateinanèiù
dalykù ¹e¹ìliu”, jþs matote.
16 Taigi, a¹ tikrai tikiu, kad komunija (na, k± mes vadiname
“bendravimu”) yra^yra “Vie¹paties vakarienì”.
17 Dabar, mums yra palikti tik trys fiziniai Dievo paliepimai:
vienas i¹ jù yra—yra komunija; kojù plovimas; vandens
krik¹tas. Tai yra vieninteliai trys dalykai. Tai yra tobulybì, i¹
trijù, matote. Ir tai yra vieninteliai trys paliepimai, kuriuos
mes turime. Mes suvokiame, kad tai buvo ginèo objektas, kurç
ç¹kìlì ¹ventas Paulius Naujajame Testamente.
18 Taigi, jeigu mes pasakytume “komunija turìtù bþti tik
priimant ®odç”, a¹ netikiu, kad bet kas turi teisê valgyti
Vie¹paties vakarienê, kol jis nepriemì Vie¹paties ®od¾io ç savo
¹irdç. Matote? Todìl kad a¹ ruo¹iuosi^Po keliù minuèiù a¹
kai k± jums perskaitysiu ir jþs pamatysite. Dabar, atkreipkite
dìmesç. Tada, kodìl tada mes—mes^
19 Remiantis tuo paèiu mes galìtume visi¹kai pateisinti
Gelbìjimo Armij±. Jie netiki jokia vandens krik¹to forma, sakì:
“Mums jo nereikia”. Dabar, jeigu mums nereikia vandens
krik¹to, kodìl mes esame pakrik¹tyti? Pasakì: “Vanduo negali
tavês i¹gelbìti, Kraujas i¹gelbìja tave”.
20 A¹ sutiksiu su tuo. Tai—tai yra tiesa, Kraujas i¹gelbìja
tave, ne vanduo. Bet mes privalome priimti vandenç, kaip
i¹orinç jausm±, jog vidinis malonìs darbas yra atliktas. Matote?
©itai mums privalu ir komunijos metu!
21 Kada mes priemìm Vie¹patç, mþsù Auk±, ç save, kaip
dvasinio Gimimo mumyse dalyk±, ir Jo Kþn±, mes gyvename
Juo pagal ®odç, mes taip pat turime simbolizuoti tai, nes tai
yra çsakymas. “Atgailaukite, kiekvienas i¹ jþsù, ir bþkite
pakrik¹tyti Jìzaus Kristaus Vardu jþsù nuodìmiù atleidimui”.
22 Paulius pasakì: “A¹ gavau i¹ Vie¹paties tai, k± a¹ ir jums
paskelbiau: ‘Kad Vie¹pats Jìzus t± naktç, kuri± Jis buvo
i¹duotas, paìmì duon±, ir lau¾o j± ir duoda j± mokiniams, ir—ir
pasakì: “Imkite ir valgykite, tai darykite Mano atminimui”.
Taigi, kada tik valgote ¹it± duon±, jþs skelbiate Jo mirtç, kol Jis
ateis’.” Dabar mes su¾inome, kad tame jie turi ¾mones, kurie
ateina ir^
23 Tas brangus brolis, labai puikus brolis, jis atìjo ir pasakì:
“A¹ niekada—a¹ tikrai niekada nedariau to, broli Branhamai,
a¹ nesuprantu, kas tai yra”. Pasakì: “A¹ buvau i¹mokytas
kitaip”.
24 A¹ pasakiau: “Bet prisimink, mes pripa¾insime, kad
¹ventas Paulius çvedì tvark± ankstyvojoje Krik¹èioni¹koje
Ba¾nyèioje. Jie ìjo i¹ ba¾nyèios^i¹ namo ç nam±, lau¾ì duon±
su atsidavusia ¹irdimi ir taip toliau. Dabar”,—a¹ pasakiau,—



4  I©TARTAS ®ODIS

“jis tikrai çvedì tai Ba¾nyèioje. Galatams 1:8, jis pasakì: ‘Jeigu
angelas i¹ dangaus ateis ir sakys ka¾k± kit±, tebþnie
prakeiktas’,—jþs matote, matote, tas pats, kuris pasirþpino,
kad jie bþtù perkrik¹tyti vìl i¹ Jono krik¹to, bþtù pakrik¹tyti
Jìzaus Kristaus Vardu”.
25 Jþs matote, yra trys dalykai, kuriuos mes privalome—trys
dalykai, kuriuos mes privalome daryti simboli¹kai: Vie¹paties
vakarienì, kojù plovimas, vandens krik¹tas. Matote? Yra^
26 Jþs sakote: “Gerai,^” Dabar, Gelbìjimo Armija laikosi
tokio po¾iþrio: “Mir¹tantis vagis, kada jis mirì, jis nebuvo
krik¹tytas, taèiau Jìzus pasakì, kad jis bus Danguje”. Tai yra
tikrai tiesa. Tai yra tikrai taip. Bet, jþs matote, jis—jis—jis
tiktai atpa¾ino Jìzù kaip tik ten, savo mirties valand±. Matote?
Tai yra vienintelì—tai yra vienintelì proga, kuri± jis turìjo.
Jis—jis buvo vagis, jis buvo bei¹ein±s, jis buvo be s±monìs. Ir
jis, kai tik pamatì t± ©vies±, jis atpa¾ino J±: “Vie¹patie,
prisimink mane!” Ir Jìzus^Tai buvo tiesa.
27 Bet jums ir man, kurie ¾ino, kad mes turime bþti
pakrik¹tyti ir atsisakome daryti tai, tada tai bus tarp tavês ir
Dievo. Tas pats komunijoje!
28 Dabar, kai mes priimame ¹it± komunij±, tai nìra bþtent tai,
kai sakome: “A¹ prieinu èia ir ketinu valgyti duon±, ir a¹ tikiu,
kad esu Krik¹èionis”. Bet, jeigu jþs pastebìjote, Biblijoje
pasakyta: “Tas, kas valgo ir geria nevertai, tas bus kaltas prie¹
Vie¹paties Krauj± ir Kþn±”. Matote? Jþs turite gyventi
gyvenim±, kuris—kuris^prie¹ ¾mones, kuris^ir prie¹ Diev±
ir ¾mones, kuris rodo, kad jþs esate—kad jþs esate nuo¹irdþs.
29 Dabar, dar vien± minutìlê. Taigi, Senajame Testamente,
kada auka buvo aukojama pagal çstatym± arba çsak±. Ir taip
pat vandens krik¹tas yra çsakas; taip pat kojù plovimas yra
çsakas; taip pat Vie¹paties vakarienì yra çsakas. “Palaimintas
yra tas, kas vykdo visus Jo çsakus, laikosi visù Jo çstatymù,
visù Jo çsakymù, kad jis galìtù turìti teisê çeiti ç Gyvybìs
Medç”.
30 Dabar, bþkite atidþs dabar, kai tame pirmame, kai tai
buvo pirmas Dievo çsakas atne¹ti auk± ç ba¾nyèi±, ir ç
¹ventykl± ir prie aukuro, ir aukoti savo dovan±, ir—ir, dìl savo
nuodìmiù, avinìlio auk±. Na, a¹ galiu tiesiog çsivaizduoti,
matydamas brolç ¾yd±, ateinantç keliu, suvokiantç, kad jis
nusikalto, ir jis eina prie aukuro; arba atne¹a savo riebù jautç,
ar jautuk±, k± jis beturìtu, ar avin±, avinìlç, ka¾k±. Jis
atne¹davo jç keliu tiesiog taip nuo¹ird¾iai, kaip tik jis galìjo
ateiti, jis prieidavo ten, laikydamasis Dievo çsako tiesiog taip
nuo¹ird¾iai, kaip tik jis galìjo.
31 Tada jis dìdavo savo rankas ant jo, i¹pa¾indamas savo
nuodìmes, ir, kunigui bededant tai (jo nuodìmes) ant avinìlio,
avinìlio gerklì buvo perpjaunama, ir—ir tada mirdavo u¾ jç.
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Kada jis laikì rankas, ma¾as avinìlis spardìsi ir kraujavo, jo
rankos bþdavo pilnos kraujo ir jis ti¹ko ant jo (avinìliui
mekenant, mir¹tant), jis suvokdavo, kad jis nusidìjo ir ka¾kas
turìjo mirti vietoj jo. Todìl jis siþlì ¹ito avinìlio mirtç vietoj
savo mirties. Matote, avinìlis mirdavo vietoj jo. Tada ¾mogus
darydavo tai su nuo¹irdumu, giliai savo ¹irdyje.
32 Pagaliau tas vìl ir vìl pasikartodavo, tas vìl ir vìl têsìsi,
kol galù gale tai tapo tradicija. Dievo çsakymas ¾monìms tapo
tradicija. Ir tada ¹tai jis atìjo: “Na, pa¾iþrìkime, ¹iandien tas
yra taip ir taip, galbþt a¹ geriau ateisiu. Taip, a¹ geriau
pasiþlysiu jautuk±”. Jis atìjo: “Gerai, Vie¹patie, ¹tai yra mano
jautukas”. Matote, tame nìra jokio nuo¹irdumo, tame nìra
jokio supratimo.
33 Taigi, mes nenorime priimti komunijos pana¹iu bþdu. Tai
yra ta pati padìtis, kai mes ateiname prie Vie¹paties stalo.
34 Izaijo 35^ne, a¹ atsipra¹au, Izaijo 60^Leiskite man tai
atsiimti. A¹—a¹—a¹ manau, tai yra Izaijo 28, yra, kur mes
randame tai. A¹ esu gerai çsitikinês, kad tai yra tas skyrius. Jis
pasakì: “Taisyklì privalo bþti po taisyklìs; eilutì po eilutìs;
èia truputç, ten truputç. Laikykis tvirtai to, kas yra gerai.
Mikèiojanèiomis lþpomis ir svetima kalba A¹ kalbìsiu ¹itai
tautai. Ir tai yra Poilsis”.
35 Jis pasakì: “Visi Vie¹paties stalai tapo pilni vìmalù. K±
galiu A¹ pamokyti Doktrinos [girdìto prane¹imo, mokymo,
tikìjimo—Vert.]? K± galiu A¹ priversti suprasti?” Matote? A¹
manau, tai buvo ta ©vento Ra¹to vieta, Izaijo 28: “K± galiu A¹
priversti suprasti Doktrin±?” Matote, “stalai”.
36 Taigi, mes i¹siai¹kiname ¹iandien, jog tai yra didis dalykas,
kurç mes ruo¹iamìs padaryti ¹ç vakar±, Jo mirèiai ir Jo Kþnui
atminti, kurç, mes tikime, valgome kasdien, arba tiesiog
gavome bevalgant, kaip mþsù brolis pamokslavo mums.
Imdami Dievo ®odç, mes tikime Juo visa savo ¹irdimi. Mes
matome Jç apreik¹t±; mes matome Jç, duot± mums; mes matome
Jç patvirtint±; mes jauèiame Jç mþsù gyvenimuose. Ir mes
privalome ateiti prie ¹ito, giliai ¹irdyje suvokdami tai, k± mes
darome, ne tik dìl to, kad tai yra paliepimas.
37 Tu çeini ç ba¾nyèi±, ir daug kartù jie dalina sen± sodos
sausainç arba koki± kit± rþ¹ç i¹—i¹ to, lau¾o jç, ir ¹viesi± duon±
arba—arba ka¾k±, ir—ir lau¾o j±; ir ¾monìs, kurie rþko, geria,
ir visa kita, ir dìl to, kad jie yra ba¾nyèios nariai, jie ateina ir
valgo Vie¹paties vakarienê. Taigi, tai yra bjaurumas prie¹
Diev±!
38 Netgi aukojimas, pasakì: “Jþsù ¹ventos dienos ir jþsù
aukojimas tapo dvoku Mano nosyje”. Taèiau Jis nustatì jiems
daryti ¹it± aukojim±. Bet bþdas, kaip jie tai darì, tapo dvoku,
smarve Jo nosyje (Jo nosiaskylìje), tas pats aukojimas, kurç Jis
nustatì.
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39 Tai yra bþdas, kaip mes priimame Dievo ®odç, per daug
Krik¹èioniù ¹iandien (taip vadinamù) daro tai. Mes atsistojame
èia ir mokome ¹ito ®od¾io, ir sakome: “Jìzus Kristus nìra tas
pats vakar, ¹indien, ir per am¾ius”, ir mokome dalykù, kuriù
Jis pa¾adìjo mums, kad Jis suteiks, ir sakome: “O, gerai, tai
buvo ka¾kam kitam”, mþsù formalus garbinimas tiesiog tampa
smarve Jo nosyje. Jis nepriims to, jokiu bþdu. Tai yra
prie¾astis, u¾ mþsù tradicinius çproèius!
40 Jþs nevalgote Vie¹paties vakarienìs i¹ tradicijos. Jþs
valgote j± todìl, kad tai yra Dievo meilì jþsù ¹irdyje, Dievo
çstatymù vykdyme. Matote, tai ¹tai dìl ko jþs valgote j±.
41 Taigi, jeigu jþs nevalgote jos nuo¹ird¾iai, tada tai yra tik
tradicija, “Na, mþsù ba¾nyèia laikosi komunijos kiekvien±
sekmadienç, arba kart± per mìnesç, arba du kartus per metus”,
ir jþs prieinate, sakote: “Na, tai yra mano gyvenimas”, ir—ir
tada priimate komunij±, ¹tai kodìl, tai yra smarvì Dievui!
Matote, tai yra tiesiog tradicija.
42 Lygiai, kaip ir su bet kuo kitu, jþs—jþs turite bþti
nuo¹ird¾iais. Dievas nori jþsù ¹irdies gilumo. Jþs neu¾mir¹kite,
tas pats Dievas, kuris atvedì jus èia, galù gale yra Vienintelis,
kuriam jþs tarnaujate. Matote?
43 Jþs darote tai, nes Jis taip pasakì, nes tai yra Jo
paliepimas. Tada mes norime prieiti su giliu nuo¹irdumu,
¾inodami, kad i¹ Dievo malonìs mes esame i¹gelbìti. Ir mes—
mes mylime Jç, ir mes jautìme Jo Bþvim±, ir mes—mes matome,
kad Tai keièia mþsù gyvenimus. Mþsù—mþsù visa bþtis
keièiama. Mes—mes—mes esame skirtingi ¾monìs. Mes
negyvename taip, kaip gyvenome, mes nem±stome taip, kaip
mes m±stydavome.
44 Kaip Knygoje èia, ir ¹iek tiek ten mes kalbìjome apie dvi—
dvi Knygas, sudaranèias Vien±, Gyvenimo Knyg±. Pirma
Knyga ateinanèio gyvenimo buvo, kai jþs gimìte, tai buvo jþsù
naturalus gimimas. Matote? Bet po to vien± kart± ten, ç vidù,
buvo nusileidês ma¾as Gyvenimo grþdelis, kaip a¹ ir ai¹kinau
kai kurioms jaunoms seserims namuose ¹i± popietê. Matote, ten
guli ma¾as Gyvenimo grþdelis ir jþs stebitìs: “I¹ kur Jis
atsirado? Kas—kas per keisti dalykai?”
45 A¹ kalbìjau tai, pritaikydamas pats sau, kaip ir jþs,
ruo¹iausi pasakyti: “Williamas Branhamas, taigi, prie¹
keturiasde¹imt metù, tas Williamas Banhamas, jis nìra toks
pats ¹ç vakar±”. Jeigu ka¾kas ten tada pasakytù: “Williamas
Branhamas, jis buvo visi¹kas nenaudìlis”,—matote, nes a¹
gimiau pas Charles± ir Ell± Branhamus. Pagal jù prigimtç a¹
buvau nusidìjelis, a¹ atìjau ç pasaulç, melagis, ir visi pasaulio
çproèiai glþdìjo tiesiog manyje. Bet ten, viduje, taipogi buvo
kitos Prigimties dovana, matote, i¹ anksto paskirta, buvo viduje
i¹ Dievo. Tame paèiame kþne, matote, dvi prigimtys viduje.
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46 Na, a¹ pataikaudavau tik vienai. Kai ji augo, a¹ kalbìjau,
kaip kþdikis: “Dad-da”. Pirma, jþs ¾inote, a¹ tampu melagiu,
tampu viskuo tuo, kuo yra nusidìjelis, todìl, kad a¹ vysèiausi
ta kryptimi. Bet ten buvo nusileidusi ma¾a dalelì Gyvenimo,
vis± t± laik±.
47 A¹ prisimindavau, kaip ma¾as berniukas^(Tikiuosi, kad
neu¾laikau jþsù pernelyg ilgai. Bet, ¾inodamas^) Sìdìdamas
lauke^ant—ant upelio kranto, ir a¹ sìdìdavau ten nakties
metu, ir dairydavausi aplink. Tìtis ir mama, jie dabar yra jau
atilsio vietoje. Ir savo laiku jie buvo nusidìjìliai, mþsù
namuose nebuvo visi¹kai jokios Krik¹èionybìs. Ir, o, vaje,
girtavimas ir pobþviai, ir netinkamas elgesys; tai mane erzino,
a¹ paimdavau savo—savo ¾ibintuv± ir savo ¹unç, ir eidavau ç
girias visai nakèiai. ®iemos metu a¹ med¾iodavau iki, kol
pasibaigs pobþvis, gal iki paryèiù. Ateinu namo, dar
nepasibaigì, a¹ atsiguldavau ant dar¾inìs stogo ir u¾migdavau,
laukdamas, kol i¹au¹ diena.
48 Tada a¹ prisimindavau, kaip tais laikais, tada, bþdamas ten
lauke vasaros metu, atne¹davau savo lazdas ir çsmeigdavau jas,
padarydamas ma¾± skyd±, jeigu ten lytù; atsiguldavau ten ir,
sumetês ç vandenç me¹keres, ¾vejodavau; mano senas
med¾ioklinis ¹uo gulìdavo ten. A¹ sakydavau: “Paklausyk. Tu
¾inai, praeit± ¾iem± vien± naktç a¹ çsikþriau kaip tik èia,
sukroviau kaip tik èia, prie med¾io, lau¾±, kur laukiau savo
seno ¹unio, ir èia deginau t± lau¾±. ®emì buvo ç¹alusi per
penkis colius. Bet, ma¾a gìlele, i¹ kur tu atsiradai?” Matote?
“Na, ir i¹ kur tu atsiradai? Kas atìjo èia ir pasodino tave? Ir i¹
kokio ¹iltnamio jie atne¹ì tave? Arba—arba k± gi tu pasakysi, i¹
kur tu atsiradai?” Matote? Ta ma¾a gìlelì, a¹ pasakiau: “Nagi,
buvo ¹altis, ir pana¹iai, ir a¹ ant vir¹aus sukroviau lau¾±. Be to
¹aldanèio veiksnio, tenai buvo ir kaitinantis veiksnys, prie to
didelio seno r±sto, kur a¹ tave apdeginau. Ir vis dìlto ¹tai tu esi
èia, ir tu esi gyva. I¹ kur gi tu atsiradai?”
49 Kas tai buvo? Ten buvo kitas Williamas Branhamas.
Suprantate? Ma¾ytì dalelytì Am¾ino Gyvenimo ten viduje, i¹
Dievo genù, Dievo ®od¾io, kuris buvo patalpintas ç ten.
Kiekvienas i¹ jþsù gali prisiminti pana¹ius dalykus. Matote,
Tai veikì.
50 Tada pa¾velgiau ç med¾ius, ir pagalvojau: “Lapeli, a¹
maèiau, kaip tu nukritai praeitais metais, ir kodìl tu ten vìl
sugri¾ai? I¹ kur tu atsiradai? Kas tave èia atne¹ì?” Matote, Tai
buvo tas Am¾inas Gyvenimas, veikiantis kþne.
51 Taigi, tada vien± dien±, man beeinant, tas Balsas kalbìjo:
“Niekada nerþkyk, negerk, ir taip toliau”. Ir jauni ¾monìs, ir
visi tapome vyresni. Matote, tenai Ka¾kas judìjo.
52 Bet staiga a¹ dar pa¾velgiau ç vir¹ù ir pasakiau: “A¹ nesu
Charleso ir Ellos Branhamù sþnus. Ten yra Ka¾kas
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kvieèiantis”. Kaip mano ma¾asis erelis: “A¹ nesu vi¹èiukas.
Ka¾kas yra ¹tai ten vir¹uje, ka¾kur. O Didis Jehova, Kas Tu esi,
atsiverk! A¹ noriu pareiti namo. Manyje yra Ka¾kas,
kvieèiantis”.

53 Po to a¹ atgimiau. Tas ma¾as Gyvenimas gulìjo ten,
vandens gyvybì buvo i¹lieta ant Jo, tada Jis pradìjo augti.
Dabar, u¾ t± sen± gyvenim± buvo atleista, jis paskandintas
Dievo u¾mar¹ties jþroje, kad niekad daugiau nebþtù man
primintas. Matote? Dabar mes stovime i¹teisinti (tarsi mes
niekad nenusidìjome) Dievo Akivaizdoje.

54 Taigi, kai mes ateiname prie Vie¹paties stalo, mes
privalome ateiti su didele pagarba, meile ir atsi¾velgdami ç
¹itai: “Pa¾iþrìkite, kur mes bþtume, jeigu to nebþtù çvykê
Jam”. Matote? Pa¾iþrìkite, kur tai bþtù^

55 Taigi, Paulius, mano manymu, sakì taip: “Todìl, kai jþs
susirenkate kartu valgyti, palaukite vieni kitù”. Tai yra, kitais
¾od¾iais tariant, tiesiog palaukite kelet± minuèiù, melskitìs,
i¹tirkite patys save. Ir jeigu jþs ¾inote, kad èia yra brolis, kuris
ketina padaryti ka¾k±, kas yra neteisinga, ar dar ka¾k±, taipogi
melskitìs ir u¾ jç. Matote? Matote, “palaukite vieni kitù”,
tiesiog palaukite minutìlê, melskitìs. Jeigu yra ka¾kokie
nesutarimai tarp jþsù, ar ka¾kas, ne—nedarykite to—nedarykite
to, pirmiausia eikite tai i¹taisyti. Suprantate? Eikite tai
sutvarkyti pirmiausia todìl, kad jie nori ateiti èia tiesiog tokie
tyri, kokie tik mes galime bþti, ir kiekvieno mþsù dìmesys ir
Dievui, ir vieni kitiems, ir tuomet mes draugi¹kai susirenkame
aplink Vie¹paties stal±. Suprantate?

56 Ir mes tai darome, nes taip mes dìkojame Jam ir vieni
kitiems tarpusavyje. Valgydami duon± tarpusavyje, gerdami
vyn± tarpusavyje kaip Jo Krauj± ir Jo Kþn±.

57 “Jeigu jþs nevalgote ¾mogaus Sþnaus Kþno ir negeriate Jo
Kraujo, jþs neturite Gyvenimo savyje”. Matote? Jþs matote,
¹tai kaip pasakyta Biblijoje. Jeigu jþs to nedarote, tai ten nìra
jokio Gyvenimo. Jþs matote? Jþs tada rodote, daugiau ar
ma¾iau, jog gìdijatìs pripa¾inti, kad esate Krik¹èionis, dìl
gyvenimo, kurç jþs gyvenate. Ir tada i¹ tikrùjù tai yra
atskleidimas. Taigi, jeigu jþs to nedarote, jþs neturite
Gyvenimo. Jeigu jþs tikrai darote tai nevertai, tada esate kalti
prie¹ Vie¹paties Kþn±.

58 Tas pats su vandens krik¹tu. Jeigu mes sakome: “Mes
tikime ç Jìzù Kristù, Jis i¹gelbìjo mus i¹ nuodìmìs, ir mes
esame pakrik¹tyti Jìzaus Kristaus Vardu”, na, juk mes
atne¹ame—mes atne¹ame gìd± Jam, mes darome dalykus, kurie
yra neteisingi, ir mes—mes turìsime u¾mokìti u¾ tai. Ir dar,
tada, kai mes darome tai, mes bandome i¹pa¾inti vien±, o
darome kitk±.
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59 Tai yra mþsù rþpestis ¹iandien. K± a¹ galvoju^A¹ sakau
“mþsù”, mano, ir ba¾nyèios, kuriai Vie¹pats Dievas man leido
kalbìti ¹iomis paskutinìmis valandomis, mes tikime, jog esame
laike, kuris artìja prie pabaigos. Mes tikime, kad Dievas davì
mums ®ini±. Tai yra Dievo nustatyta, Tai yra Dievo çrodyta,
Tai yra Dievo parodyta. Dabar mes privalome ateiti pas Jç su
didele pagarba ir meile, ir su—su ¹irdies ir proto, ir sielos
tyrumu.
60 Jþs ¾inote, netrukus i¹au¹ valanda, kada—kada tiesiog tarp
mþsù bus^©ventoji Dvasia ai¹kiai kalbìs, kaip Ji darì tai su
Ananijumi ir Sapfyra. Prisiminkite, matote, ta valanda jau
ateina. Matote? Ir mes esame^Dabar, jþs tiesiog prisimenate
tai, matote, kad Dievas ruo¹iasi apsigyventi tarp Savo ¾moniù.
©tai k± Jis dabar nori padaryti.
61 Mes galime priimti ®ini±, sakydami^Jeigu a¹ bþèiau
jaunas vyras ir—ir ie¹koèiau ¾monos, ir a¹ galìèiau surasti
¾mon±, a¹ sakyèiau: “Ji yra tiesiog tobula. Ji yra Krik¹èionì. Ji
yra ledi. Ji yra visa tai, a¹ esu çsitikinês”. Nesvarbu, kiek
çsitikinimo, kiek, mano manymu, ji yra maloni, a¹ turiu priimti
j±, ji turi priimti mane; suprantate, remiantis ¹itais ç¾adais.
62 Taigi, tas pats dalykas, mes aptinkame, yra ir su ®inia. Mes
matome, kad Ji yra teisinga. Mes matome, Dievas patvirtina,
kad Ji yra teisinga. Ji yra visi¹kai teisinga. Metai po metù,
metai po metù, Ji têsiasi teisingai, têsiasi teisingai. Viskas, k±
Ji sako, atsitinka visi¹kai tiksliai taip, kaip Jis pasakì. Dabar,
mes ¾inome, kad Ji yra teisinga, bet, matote, nedarykite to
intelektualiniu po¾iþriu. Jeigu jþs tai darote, jþs gaunate
religij± i¹ antrù rankù. Suprantate? Mes nenorime religijos i¹
antrù rankù, ka¾ko tokio, k± patyrì ka¾kas kitas, o mes
gyvename jù—jù liudijimu.

63 Kaip a¹ ir tikiu, tai buvo Jìzus, kalbìjês Pilotui, ka¾k±,
¾odç, apie kurç a¹ m±sèiau, ir Jis pasakì kaip tik èia prie¹ kelet±
minuèiù: “Kas tau tai pasakì?” Arba: “Ar tai buvo apreik¹ta
tau? Kaip tu pa¾inai ¹ituos dalykus?”,—kitais ¾od¾iais tariant.
A¹ tiesiog dabar nebe¾inau, koks tai ¾odis, praìjo daug laiko
nuo tada, kai a¹ skaièiau jç, bet: “Kaip tu—kaip tu tai pa¾inai?
K±? Kaip? Kas aprei¹kì tai tau?” Apie Jç, esantç Dievo Sþnumi.
“Kas tau tai aprei¹kì? Ar ka¾koks ¾mogus papasakojo tau tai?
Arba”,—kaip Jìzus pasakì,—“ar tai Mano Tìvas Danguje, kuris
tau tai aprei¹kì?” Matote? Matote? “Kaip tu to i¹mokai, ar i¹
kitù, ar tai yra tobulas aprei¹kimas i¹ Dievo?”

64 Ar ¹ita komunija yra tiesiog paliepimas, ka¾kas, dìl ko a¹
ateinu, sakydamas: “Na, visi kiti valgo tai, a¹ irgi valgysiu”?
Tai yra aprei¹kimas, kad a¹ esu Jo dalis, ir a¹ esu dalis jþsù, ir
a¹ myliu jus, ir a¹ myliu Jç, ir mes valgome tai drauge, kaip
mþsù meilìs Dievui ir mþsù meilìs bei draugi¹kumo vienas
kitam simbolç.
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65 Dabar a¹ noriu perskaityti ¹iek tiek i¹ ©vento Ra¹to. Ir tada
a¹ spìju^Kur jþs^Kaip brolis Pearry norìs ¹iandien. A¹
norìèiau, kad jþs perskaitytumìte tai su manimi, jeigu jþs
turite savo Biblij±, I Korintieèiams, 11-tas skyrius, ir pradedam
nuo 23-èios eilutìs.

66 Ir po to, savo maldykloje, mes taipogi visada laikomìs ¹ito
ir kojù plovimo, visada, kadangi jie eina drauge i¹vien. Mano
manymu, tas brolis prane¹ì, jog “treèiadienç vakare”, dìl
daugybìs ¾moniù, o jþs neturite pakankamai^vietos
¾monìms atlikti kojù plovim±, jie ketina tai atlikti—atlikti ¹ç
treèiadienç vakare.

67 Dabar, 23-èia eilutì i¹ 11-to skyriaus I Korintieèiams, dabar
klausykitìs Pauliaus. Dabar prisiminkite ir turìkite tai
galvoje, Galatams 1:8: “Jeigu mes, ar angelas i¹ dangaus jums
skelbtù kitoki± evangelij±”,—(negu ¹it± Evangelij±, kuri± jis
paskelbì),—“tebþnie jis prakeiktas”. Matote?

A¹ tai gavau i¹ Vie¹paties ir taipogi perdaviau jums,
kad Vie¹pats Jìzus t± naktç, kuri± buvo i¹duotas,
paìmì duon±:

Ir padìkojês sulau¾ì j±,^tarì: “Imkite ir valgykite:
tai yra mano kþnas, kuris u¾ jus sulau¾omas: tai
darykite mano atminimui”.

68 Dabar, leiskite man sustoti kaip tik èia, ir pasakyti: bet
Vie¹paties Jìzaus Kristaus kþno valgymas ¹itos komunijos
metu nerei¹kia, kad ta komunija yra Kristaus kþnas
pa¾od¾iui. Tai yra kataliki¹ka. A¹ netikiu, kad tai yra
teisinga. A¹ tikiu, kad tai yra tiktai çsakas, kurç Dievas
sudarì su mumis, matote, tai nìra tas tikrasis kþnas. Tai
yra^Na, i¹ tikrùjù tai tìra ma¾as gabaliukas ko¹erinìs
duonos. Tai yra tiesiog çsakas.

69 A¹ taipogi netikiu, kad Jìzaus Kristaus krik¹tas (Jìzaus
Kristaus Vardu) vandenyje tikrai atleid¾ia jþsù nuodìmes. A¹
netikiu, kad jþs^A¹ tikiu, kad jþs galite bþti krik¹tijami
i¹tisai vis± dien±^Na, a¹ ¾inau, kad galbþt èia sìdi ¾monìs,
a¹ turiu omenyje, kurie atvyko i¹ Apa¹tali¹kosios ba¾nyèios,
arba Jungtinìs Sekmininkù ba¾nyèios, kuriose jie to moko.
Bet, jþs suprantate, a¹—a¹ netikiu, kad vanduo atleid¾ia
nuodìmes. Arba, jeigu taip bþtù, tada Jìzus mirì veltui.
Matote? A¹ tikiu, kad tai yra tiktai Dievo çsakas, suprantate,
kad parodytù, jog jums yra atleista. Bet bþti pakrik¹tytam tam,
kad atgimtum, ne, a¹—a¹—a¹ netikiu tuo. A¹ netikiu, kad
vanduo atleid¾ia nuodìmes.

70 A¹ taipogi netikiu, kad ¹ita duona ir vynas turi ka¾k±
padaryti su jumis, tai tik laikymasis çsako, kurio Dievas mums
liepì laikytis. Matote? Tai yra teisinga. A¹ manau, kad su
vandens krik¹tu yra tas pats dalykas. A¹ tikiu, kad tai çtikina
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mus daryti vis± tai, nes Jis jau padarì visa tai, palikdamas
mums pavyzdç. Ir Jis padarì tai, palikdamas mums pavyzdç. Ir
Jis plovì kojas, palikdamas mums pavyzdç.

71 Dabar, “Taip pat”,—25-ta eilutì:

Taip pat po vakarienìs jis paìmì taurê ir,
gurk¹telìjês, tarì: “©i taurì yra Naujoji Sandora mano
kraujyje: kiek kartù gersite, darykite tai mano
atminimui”.

Taigi, kada tik^(Atsiminkite dabar!)^Taigi,
kada tik jþs valgote ¹it± duon± ir geriate ¹it± taurê, jþs
skelbiate toliau Vie¹paties mirtç, kol Jis ateis. (Kaip
ilgai? “Kol Jis ateis!” Matote? Matote?)

Todìl, kas nevertai valgo tos duonos ir geria i¹
Vie¹paties taurìs, tas bus kaltas prie¹ Vie¹paties kþn±
ir krauj±.

72 Leiskite man sustoti tik minutìlei. Prie¾astç, kodìl jis tai
sakì, jþs pastebìjote kitoje eilutìje èia, kitame skyriuje, kur jis
pasakì: “A¹ suprantu, kai jþs—kai jþs ateinate kartu, jþs
valgote, netgi nusigeriate prie Vie¹paties stalo”. Jie neteisingai
tai suprato, jþs matote. Jie tiesiog apsirydavo, suprantate.
Lygiai taip ¾monìs elgiasi ir ¹iandien, tiesiog gyvena bet kaip
ir valgo tai. Matote? Jis pasakì: “Jþs turite namus, kur valgyti,
suprantate. Bet tai yra çsakas, kurio mes turime laikytis,
suprantate”. Dabar:

Tei¹tiria ¾mogus pats save ir tada tevalgo tos duonos
ir tegeria i¹ tos taurìs.

Nes kas valgo ir geria nevertai, Vie¹paties kþno
nei¹skirdamas, tas valgo ir geria sau pasmerkim±.
(Matote?)

73 Kas tu esi? Tu esi Krik¹èionis, visù akivaizdoje tu gyveni
kaip Krik¹èionis. Ir jeigu tu valgai tai, o negyveni kaip
Krik¹èionis, tu nei¹skiri Vie¹paties Kþno. Tu dedi suklupimo
akmenç ka¾kieno kito kelyje, supranti, nes jie mato, kaip tu
stengiesi daryti tai, o po to negyveni taip, kaip tau privalu
gyventi. Matai, tu nei¹skiri Vie¹paties Kþno. Dabar stebìkite,
koks tai^koks yra dìl to prakeikimas:

Todìl tarp jþsù daug silpnù bei ligotù, ir daug yra
u¾migusiù. (Teisingas ¹ito ¾od¾io vertimas, broli
Pearry, yra “mirusiù”. Matote? Matote, “daug yra
mirusiù”.)

Nes jei mes—nes jei mes patys save teistume, mes
nebþtume teisiami. (Matote, jeigu mes teisiame patys
save, mes nebþsime teisiami. Matote?)
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Bet kai Vie¹pats mus teisia, tai ir sudraud¾ia, kad
nebþtume pasmerkti kartu su pasauliu. (Matote, nìra
kokio nors priskyrimo prie pasaulio.)

Todìl, mano broliai, kai jþs susirenkate valgyti,
palaukite vieni kitù. (Matote?)

O jeigu kas i¹alkês, tepavalgo namie, kad jþs
nesirinktumìte pasmerkimui. Kitus reikalus a¹
sutvarkysiu atvykês. (Matote?)

74 Dabar, kitais ¾od¾iais tariant, tiesiog nesirinkite valgyti to
kaip^K± a¹ ir sakiau ¹iek tiek anksèiau apie ¾ydus, jù auk±,
jie^Tai buvo nuostabu, tai buvo Dievo duota, bet priìjo prie
to, kai jie jau nedarì to nuo¹ird¾iai ir su didele pagarba, ir
tvarkingai, po to tai tapo tiesiog^tai tapo dvoku Jo nosyje.

75 Dabar, tas pats dalykas yra prie¹ mums ateinant valgyti
Vie¹paties vakarienìs, taip, mes privalome ateiti, ¾inodami, k±
mes darome. Tiesiog pana¹iai, kai jþs çeinate ç vandenç, kad
bþtumìte pakrik¹tyti Jìzaus Kristaus Vardu, jþs ¾inote, k±
darote, jþs prie ba¾nyèios pridedate tai, k± Dievas çdìjo ç jus,
Kristù.

76 Kai mes tai valgome, tai rodo ba¾nyèiai, kad “A¹ tikiu
kiekvienu Dievo ®od¾iu. A¹ tikiu, kad Jis yra Gyvenimo
Duona, kuri atìjo nuo Dievo i¹ Dangaus. A¹ tikiu kiekvienu
®od¾iu, kuris, Jis sako, yra Tiesa. Ir a¹ gyvenu Juo, augdamas
pa¾inime, Dievui esant mano Teisìju. Todìl, prie¹ savo brolius,
prie¹ savo seseris^a¹—a¹ nepikt¾od¾iauju, a¹ nekeikiu, a¹
nedarau ¹itù dalykù, nes a¹ myliu Vie¹patç, ir Vie¹pats ¾ino tai,
ir patvirtina man tikrum±. Todìl, prie¹ jus, a¹ dalinu Jo kþn±,
kad ¾inoèiau, jog a¹ nesu pasmerktas su pasauliu”. Matote, ¹tai
kaip, tuomet tai yra palaiminimas.

77 Ir, prisiminkite, a¹ galìèiau duoti tam daug patvirtinimù,
kai a¹ ìmiau tai ir i¹ai¹kinau ligonio kambaryje, tai pamaèiau
juos i¹gydytus.

78 Prisiminkite, kada Izraelis paìmì ¹ito pavyzdç, jie keliavo
keturiasde¹imt metù dykumoje ir jù drabu¾iai niekada net
nesusidìvìdavo, ir jie i¹ìjo, neturìdami nei vieno silpno, nei
vieno—vieno savùjù tarpe, su dviem milijonais ¾moniù, kaip
¹ito pavyzdys. Na, k± Anti-pavyzdys padarys? Jeigu jiems tai
padarì aukojamo gyvulio kþnas, k± dìl mþsù galìtù Jìzaus
Kristaus, Emanuelio, Kþnas padaryti? Tiesiog bþkime
pagarbþs, kada mes ateiname. Bþkime tiek pagarbþs, kiek
suprantame, kaip ateiti. `
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